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kalmával van szerencsém a n. é 
jdálkodó urakat éresiteni, hogy

kzuly és zab,
jutányosabb árban 

■evezett czikkekbeu senki nem 
liézve verácnyezheini.
(ni

z ni a 1 o m
Is darát zsákonkinf, malomi ár- I n kitűnő nyíri rozsból pitt-
|a legjutányosabb áron nagy.

loCKWINDT fáié élosztó nagy.

I a és kerti mulatságokra ki-

tűzijátékokat
■esés megrendeléseket elvárva 
faradok teljes tisztelettel

ideloTite 5j»Jos9
icz, a városházzal szemben.

1882. XIV. évfolyam.
117. szám.

Hétfó, junius 19
k Előfizetési árak :

Helyben és postán küldve

Egy érre 10 frt. Negyed évre 8 ft 50 kr 
Fél évre 5 , Egyes szám — „ 6 „
Előfizetési pénz s minden közlemény ; 
főpiaeZ) VE03EY-hsz, földszint a szór* 

kesztőségbe bérmentve küldendők.
Előfizethetni helyben;

l'ELEODI K. LAJOS és ifj. CSÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében és a
szerkesztőségnél. Egyébütt a postahiva­

talok ntján.

Hirdetési dii;

ÍZ.

fOLITIUI ÉS UKiZDASZATI 8 Ifit A P.
A debreezen vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.

Me?Í6len hetecHnt Sta*5r: hétfőn, kedden, „erdi_ ... . ,
' erdan’ ceätortekon és szombaton.

Négy hasábos petitsorért 5 kr 
Nagyobb terjedelmű, mint szintén" több 
«bel, hirdetések. »!kn ,2arin\ , 

legolcsóbb árért. 
Béíyegdij: mindern beigtatisért külön

«Nyilt-tér-'.en mogjelenő közlemény 
minden petit sora 15 kr.

kJT*/w8y bé™entetlenül beküldött 
n neLm, vátetnek tekintetbe. —Úgyszintén k é z , r a t o k nem adatnak—. visgza.

[ihtholyisig Táltostatás.
^ au szerencsém a t. közönség­

es jó (Ismerőseimmel tudatni, 
y kis vendéglőmet a 

Ipó utcziii 306-ik számú házból a 
pó-uteza 305-ik számú Manó Jó­
it ur házába tettem át.

Kérve továbbra is szives párt­
osukat, tisztelettel maradtam

Balogh Imre.
199.)

legjobb minőségű 
gyarmatáruk !!

a utján, bérinentve, a következő jn- 
cos arakban 5 kilónként a legszolidabb 

kiszolgálással.
Ica, valódi, nemesfaj tüzes . frt 6.30 
|ado, exiralinom, arany barna „ 5.45 
Ilon Gyöngy Lgf. erős . . „ 5.45
ötagen Ceylon, brillians . . „ 5.—
[tagen Ceylon, legfinomabb . „ 4 68 
i, kékzöl, erős ff. .... n 4.45 
ly Java, különös, nagyszemü „ 4.75 
iy-Java Jég finomabb . . . „ 4 40
így mocca legf. erős . . „ 4.60

zöld ff, nagyszemü . . . „ 3.90
Jós zöld, szép, erős . . . „ 3.60
Ipinas ff. erős, tiszta . . , 3.48
|reell erős, szapora . . . „ 3.30
li vegyitek exrufinom . . „ 4.90
5i vegyitek knünó . . . „ 4.30
Iturgi vegyitek, erős ff. . . m 3.75
|aii rizs extrái, lisitaszemü „ 1-60 
|a.i rizs legf. nagyszemü . „ 1-40 
fali rizs fiuem, durvaszemü „ 
igy-Sago Valódi keletindiai „ l-7** 
in-Rosin maguélkül . . „ 2 60
16 Rosin legnagyobb, jó . „ 2-^
dnla edes legnagyobb » 4.9a
O fekete legjobb ...” 3.45 

Int Vagy szegfűszeg . . . „ 3.--
jatjeehering, legjobb 30 . „ l-75

Kérem, a ezégemet az utánzókéval
|em cserélni !

SclXVLlz Altonában, H»m-
furg mellett. Fennáll 1864. óta.

(165.)

Az elvetett mag.
Debreezen, juo. 19.

*** Minden szónak, minden cse­
lekedetnek lehet utó következménye 
még ha oly csekély jelentőséggel 
biró egyének mondják is ki, vagy 
hajtják végre, ha ugyanis a körül­
mények szerencsés alakulása az ese­
mények folyásában beigazolja a 
szóban vagy tettben nyilatkozott ki­
jelentést. A történelem a legjobb 
tanító, száma nélküli példát tár e 
tekintetben elénk.

Hazánk jelen politikai életében 
számtalan olyan dolgok fordulnak 
elő, melyeknek magyarázatát a je­
lenből adni nem volnánk képesek, 
de a melyek teljes világításban és 
kétséget1 kizáró érthetőséggel állanak 
előttünk, mihelyst a történelem lap- 
jait egy kevéssé visszafordítjuk.

A lapok naponta hozzák a hor- 
vátok henczegéséről, a panszlávok 
üdéiméiről bosszantó jelentésöket. 
Nevek jönnek forgalomba, melye­
ket a gyanú árnyékától is védett 
udvari czimök, nevek, melyeket a 
törvényhozói sérthetetlenség és ma- 
gasztos hivatás a tisztelet oly pa­
lástjával környezett, melynek meg- 
szentségtelenitését jelentette volna 
már csak a vakmerő támadási szán­
dék is. Ezen kiváló állású férfiak 
nevei mint csaknem teljes bizonyos­
sággal beigazolt hzzaárulóké szere­
peinek a lembergi császári törvény­
szék hivatalos vádjainak és adatai­
nak alapján.

És hogy a dolog még érthetet­
lenebb leg) en, még inkább felger- 
jeszsze a méltó ingerültséget, e ne­
vek a kormánynyal teljes szolidáris 
tásban szerepeitek. Eddig az egyik

A „DEBRECZEN“ TÁRCZÁJA.

F elesésemnek.
(.Makó 1882. jun. 17.)

Négy éve ma, s másfélezer a napja,
Hogy összeszőtt az istenadta papja,
“ ásfélezer ? ... no nincs még annyi nap, 

csak káplán volt, ki esketett, a pap. 
ap án vagy nem — mi esküvénk pogá-
TT . nyúl,
Lgy éiünk, mint turbékló gerlicze, 

e dát veszünk Romeo s Júliáról . . .
■Az eskü nem, csak a pap volt vice !

J ma> emlékszel édes anyjuk ?
A nnrtV?]* 1’ ra^°S°tt a fiastyuk,
S tó í10 ^ kaczérkodott vele,

3 ,!z^en — mi úgy néztünk bele 
a r u* aßk’ cSymás egész világa,

M • fogság ült ünnepet velünk,
Tr , sr* még ez este kéjes álma,

oldvilág süt, — 8 pecsenyét eszünk.

Négy éve ma, megvallani se szégyen, 
f.em járunk már azon a keréken,

Fii - ^,ltíem> űrökre megmarad, 
űzővel harczol karcsú derekad! 

icsu termet, ábránd tova repültek, 
ogott rajtunk is az idők moha,

,3, mi^rf érzelmeink bővültek ; 
boldogság nem repült el sóba!

mint cs. kir. tanácsos, a másik mint, 
a jeien kormánypártjának, a sza-j 

jbadeJvii pártnak tagja. Es itt nem 
I mulaszthatjuk el a szomorú elégté­
tel vevését a szabadelvű párttal 
szemben, melynek feje és sajtóköze- 
£ei ‘ különösen a helyi kormány- 
párti lap — nem egyszer vette ma­
gának a bátorságot bennünket még 
a honárulási. szándékkal is vádolni, 
íme példa bizonyítja honnan kerül­
nek az árulók !

Mind a mellett nagyon tévedne 
az, ki ezen a kormánypártra szé­
gyenletes eseményt kizárólag a jelen 
kormány nyal hozná kapcsolatba. — 
Bűnrészes a Tisza-kormány is, de a 
bűnnek inkább örököse és öntuda­
tos palástolója, mintsem szerzője. 
Ezen mérhetetlen gyalázatnak kút 
forrása 1867. és a következő évek­
ben gyökerezik, egy idős az a kö- 
zös Ügyes kiegyezéssel.

Midőn eme kiegyezés hivei or- 
szág-világot tele lármáztak a „min­
dent megnyertünk“ jelszóval, koránt 
sem azért kiabáltak, mintha teljes 
lett volna örömük, hanem, hogy 
tévútra vezessék a figyelmet és el 
vonják a fürkésző vizsgálót ama ha. 
talmas ellenzékről, mely a nemzet 
kebelében többségben ievén, rend- 
kívül gyanússá tehette volna a győ­
zelmet. J

Ezen a kiegyezés perezében — 
tekintve a nagy felelősséget — meg­
lehetős lanyha ellenzék később mind 
nagyobb erőt fejtett ki és mind ké­
tesebbé tette az idő folytán teljes 
gyarlóságában előtűnt kiegyezés lé- 
tezhetését és ekkor kapott lábra 
azon irányzat, melynek gyászos gyü­
mölcse most került világ elé féléret-

ten. Ekkor mondta ki a „haza 
bchcse megengedjük teljes meggyő­
ződéssel, mint később egy hozzáinté­
zett beszédre, melyben a kormány- 
Párt vezérének mondatott: vezé­
retek nektek az ördög- 
mondjuk ekkor mondta ki a végze-1 
tes szót: az ellenzék ellen’ 
az ördöggel is szövet- 

e z n i kell és szövetkeztek a 
horvátokkal, a szászokkal, szóval a 
nemzetiségekkel, az országgyűlés 
azon elemeivel, melyeknek irányesz- 
méje a magyar nemzet megsemmi­
sítése, Magyarország szétdarabolása 
volt és az máig is. Mibe került a 
nemzetnek, e szövetkezés azt bizo­
nyítja Fiume kérdése és bizonyitni 
fogja a jövőben a soknál is több 
miknek természetére nézve kétséget 
kizárólag mutat a Dobránszki-Mo- 
csári féle felségárulás! esemény.

Az elvetett mag kikéi és ha- 
marabb a gyom, mint a búza, mert 
a parély utszélen is tenyész, az el­
dobott eszme követőkre talál és am 
nál inkább mentül tekintélyesebb 
ajak körül repül az világgá. A ker­
tésznek kötelessége a gyomot irtani. 
— A kormánynak kötelessége az 
állambomlasztó eszméket csirájában 
elölni. — A ki kötelességét nem 
teljesül az bütelen sáfár az bűnré­
szes. —

bosszú, hogy a magyar nemzeten 
km“ nmcs aóp, mely elérkezettnek 
ne látná a leszámolás óráját.

— Az országgyűlési független­
ségi párt elhatározta, hogy Garibaldi 
sírjára koszorút f,g letétetni. A koszorú, 
melyet Duka Ferencz képviselő egyik bu- 
dapesh ezüstmüvesnél már meg is rendelt, 
ezüst babérlevelekből arany szalag csokor’ 
ral fog állani. Az egyik szalagon a kö­
vetkező fölirás lesz : „Az országgyűlési 
függetlenségi párt Garibaldinak,, a másik 
szalagon ugyanez olasz nyelven. A koszorú, 
mely legközelebb elkészül, 2 láb magas 
és 1 láb széles, a kör helyiségében fog 
elkü'dése előtt közszemlére kitétetni.

. . ~ A debreczeni zsinat munká-
ata felett pénteken Trefort miniszter kez- 

demenjzése folytán a vallás- és közokta- 
tasi minisztérium helyiségeiben nagyfontos- 
sagu értekezlet tartatott. Az értekezleten 
jeieu voltak : Tisza Kálmán, gr. Szapáry 
Gyula, Hauler Tivadar a Trefort miniszte­
rek ; Tanárki államtitkár és Szász Károly 
miniszteri tanácsos.

A Tisza kormány nemhogy ipar­
kodott volna ellensúlyozni a Deák 
által elvetett, következményeiben oly 
végzetes eszme átkos hatását, sőt 
lanyhasága, mondjuk, pártolása ál- 
al elősegítette azt. Ezért nehezedik 

rá a vétek teljes súlya és ezért ne­
veli ezen eset is a nemzet szemében 
az ő bünrovását, mely máris oly

— A lebergi perben, mely haza­
árulók ellen folytattad, Mocsári Géza 
kormánypárti képviselő is szerepelni fog. 
Már házmotózást is tartottak nála. — Gyö­
nyörű szép dolog, hogy a magyar kor­
mányt támogató többségből már m i n- 
d e n r e akad ember. Innen aztán az 
összetartás.“ !

BfilP t76. ma> hajunk is volt azolta,
^ hajban bizony nagy volt a quota, 
T)„ fHópénz is gyakran elfogyott,

Hat fogyni a bold is elszokott!

Rósz emberek sértődött, büszke dölyfe 
Szülő, barát kebléről lezavart,

S ha szümbe vágott a butaság ölyve 
Gyöngéd kezed lesimitá a bajt.

Négy éve ma, az egész tünde álom,
Jó sorsom az, hogy valósulva látom, 
Kezem kinyújtom az árnyék után,
S mit ölelek ? ... két pajkos kis leány ! 
Kis angyalok csevegő mintaképe 

Hangos tanú, hogy boldogok vagyunk, 
Habár a tüske itt ott összetépe,

Mig ők örülnek, néktink mi bajunk ?

Négy éve ma, s másfélezer a napja, 
fogy összeszőtt az istenadta papja. 

Másfélezer nap . . . per is volt elég,
Se baj ! lángjában a harag megég,
De megmarad a szívnek hő szerelme,

E sírig tartó, tytáni kapocs,
Melyben játék az élet szenvedelme,

S melyet széttépni a halál haboz. —
Suhogó.

Dolly.
— Falusi történet. —

Irta: Q-od.frey 13- 
Angolból ford : Cry őri József.

(Folytatás.)

Már majdnem vissza akartam for­
dulni, a mint egy erős férfibang üti meg a 
fülemet. Egy perezre megrettenek, oly el- 
íagyatott és sötét e hely, s ballgatózva 

húzódom vissza a fák közt. Nem birom

kivenni a szavakat, a hang homályos és 
elfojtott, akkor csend lesz, s csak egy zo­
kogás vagy sohajszerü hang hallatszik 
Meg vagyok bűvölve. Lesem a hangot" 
mely válaszolni fog az övére. Legott fti- 
Jembe cseng az, s benne — női hangra, a 
Dolly era ismerek. Oly halk és tiszta ez, 
hogy minden szót megértek.

— Mit tettem ? . . . irgalmas Isten 
mit tettem ? Es feitenné rólam, hogy ké­
pes volnék arra ? ... Nem akarja meg 
érteni, hogy készebb vagyok meghalni, 
mint hogy ö megtudja ? . . . Pillanatnyi 
szünet hangja egy perezre megcsuklik.

- Nem tehetem önt ki, nem, nem, vala­
mint magamat sem. Tudnom kellett volna 
. . . mit tesz az . . . nem, semmi nem te­
heti jóvá, ön azonban nyomorúságomat s 
önszemrehányásomat elviselhetőbbé teheti, 
ígérje meg nekem, esküdjék meg, hogy ő 
nem fogja megtudni soha. — Elhallgat, de 
feleletet nem kap. — Azt akarja, hogy meg­
szakadjon a szivem ? Azt akarja, hogy fus­
sak Önmagámtól, hogy csak azért kelle 
születnem, hogy ön és ő közé álljak ?

Dolly hangja volna ez? A kétségbe­
esés és borzalom, mely benne kifejezve 
van, megreezkettef. Bizonyos szégyenérzet 
visszaadja elhomályosult öntudatomat, s a 
nélkül hogy egyetlen további szóra vártam 
volna, csendesen visszalopóztam, keresztül 
a sötét erdőn, keresztül a kis kapun, a 
akkor a vén almafa alatt reszketve leül­
tem. —

Almodtam-e, vagy ébren voltam? 
Dolly lett volna az, a mi ártatlan kis nő­
vérünk, kedvenezünk, drága kincsünk, a 
ki ott á kis erdőben, gyermekkori játszó-

Debreczenböl — Fiúméba.
Debreezen, jnn.9. 

Hányán voltak Magyarországon csak 
nehány évvel ezelőtt is, kik nem bírtak 
tudomással arról, hogy hazánk milyen kies

helyünkön, egy idegen nő boldogságáért 
szállt síkra, a saját magáé rovására ? Ki 
az a nő, a kit úgy védelmébe vett, mint 
egy szeretett lényt szoktunk ?

Ha Grahame Desart (egy perczig sem
I kételkedtem, hogy ö az — mert ki mást 
látott volna Dolly, hogy beleszeressen a 
viszontszerettessék általa) valaki másnak 
kötelezte el magát, nem sokkal szebb és 
illendőbb volna, ha megmondaná neki, 
hogy szereti Dollyt ? ’

Ha én annak a nőnek volnék, ma­
gam akarnám tudni . . .0 Dolly, Dolly, 
hát ennyire van a dolog ? Itt kell nekem 
ülnöm csendben és kétség közt, mig a te 
szived megtörik ?

Úgy tetszik nekem, hogy soká — 
nagyon soká ültem ott. A sürti harmat 
egészen átáztatta vászonnal fedett váltamat 
mig végre nyílt a kapu, s belépett rajta 
Dolly hosszú ruhájában — egyedül. Csen­
desen lépdelt a gyümölcsösön át a kertbe, 
én pedig kis távolságra látatlanul követ­
tem. Egy pillanatig habozik, a mint eléri 
a házat (az ebédlőből hangos beszéd hal­
latszik) akkor felfogja ruháját s eltűnik 
az átjárat alatt. Nem jutott eszembe, hogy 
kövessem. Megtanultam már annyit, hogy 
vannak bánatok, melyek nem tűrnek bá- 
boritást, sőt a melyekre a részvét a leg­
kegyetlenebb balzsam. Dolíynak egyedül 
kell a próbát megállania, Isten segítse meg 
szegényt! Szívesem kiállanám érte, ba te­
hetném.

Mikorra felmegyek, már alszik vagy 
legalább aludni látszik. Hamarosan kiol­
tom a világot s lebajlok, arczára nyomva 
ajkamat.



fekvésű kikötő várossal bir: Hányán vol­
tak, kik Fiúmét csak a térképről vagy 
csak hallomásból ismerték, de talán nem 
tudták azt, hegy e város, mely telve ipar­
telepekkel, gyárakkal, mely az adriai ten­
ger partjain elterülve nagyszerű tengeri 
közlekedéssel bir — hazánkhoz tartozik, 
a mienk.

És éppen az a sajnos, hogy Fiúmét 
a magyar kereskedők, a magyar iparosok 
a magyar gyárosok hagyták jó nagyrész­
ben mindezideig figyelmen kivlll. Maga 
Fiume város hatósága — mint tudjuk — 
egy a kormányhoz intézett iratában érzé­
kenyen panaszkodott elhanyagoltságáról; s 
valóban, a magyar kereskedelem sokkal 
nagyobb pártfogásban részesité az osztrák 
Triesztet, mint a magyar Fiúmét.

A fővárosi iparosok és kereskedők 
gondolkozni kezdettek azon, miképen le­
hetne a bajon segíteni ? Hogy milyen utat 
és módot kellene használni arra nézve, 
hogy a főváros s általában az egész ország 
ipar kereskedelmi tekintetben közelebbi 
érülközésbe jönne Fiúméval ? A fővárosi 
iparosok körének akkori elnöke, az ügy- 
buzgó Ráth Károly végre föltalálta az 
egyedüli czélszerünek bizonyult módot, 
mely a Fiúméval való ösmerctségnek elő­
mozdításában és üzleti összeköttetések lé­
tesítésében jelentékeny közvetítő szerepet 
játszott. És e mód abból állott, hogy a 
fővárosi iparoskor és a magyar kereske­
delmi csarnok f. év márczius havában ipa­
rosok és kereskedők nagyszámú részvéte 
mellett kirándulást rendezett Budapestről 
Fiaméba és vissza. Össze volt tehát itt 
kötve a hasznos az élvezetessel; mert a 
gyönyörű vidék, mely a kirándulók szemei 
előtt annyi változatossággal feltárult, egyike 
volt a legélvezetesebb látványoknak.

Köztudomású, hogy mily fényesen si­
került e kirándulás, melyet követett mint­
egy két-két heti időközzel a székes fehér­
váriak és a mérnök és építész egylet ki­
rándulása. Sokan már terhesnek tárták 
Fiúméra nézve a gyakori kirándulást 
azonban ez korántsem úgy áll, — mert 
amaz anyagi és ekölcsi haszon, — mit 
mintegy 300 idegen embernek jelenléte 
Fiume városnak s lakosainak közvetlenül és 
közvetve hajt, sokszorosan kárpótolja és 
jutalmazza azon fáradságot, melyet a vá­
rosi hatóság és egyesek a vendégek fo­
gadtatásánál kifejtenek. Sőt maga Fiume 
közönsége és hatósága azon óhajának 
adott kifejezést, vajha ily kirándulások 
minél gyakrabban rendeztetnének az or­
szág különböző részeiből.

Ez a szempont vezérelte a debreczeni

iparos ifjúság önképző és betegsegélyző 
egyletét, midőn a tegnapelőtti választmányi 
gyűlésén határozatilag ki mo°dotta’ 
hogy ily kirándulást Debreczenből Fiúméba 
kezdeményez és rendez, mely kirándulás­
ban kiválólag iparosok és kereskedők to 
vábbá a társadalom többi osztályaiból ér­
deklődők részt vesznek.

A terv létesítése czéljából egy 12
tagból álló rendező bizottságot nevezett ki, 
mely a körülmények figyelembevétele mel­
lett a kirándulás idejére nézve határozni 
fog s egyáltalában a szükséges teendők 
végzését eszközlendi. Kimondotta továbbá 
az egylet válaszmánya, hogy a kirándulás 
diszelnökségére és vezetésére városunk pol­
gármesterét Simonffy Imre kir. tanácsost 
kérendi fel.

Az eszme városunk széles köreiben 
nagy rokonszenvre talált, s a magunk ré­
széről is üdvözöljük a debreczeni iparos 
ifjúság önképző egyletét, hogy kitűzött 
czéljának megfeielőleg ily nemes és hasz­
nos törekvésének adja tanúbizonyságát.

A vidékről.
Rablógyilkosság Székely hídon.

Csütörtökön estve azon rémes kir 
járta be Székelyhidot, hogy közel a város­
hoz, a székelyhídi erdőn keresztül vezető 
margittai utón, az úgynevezett csikos-tó 
melletti korcsma tájékán két ember meg­
gyilkolva találtak.

Bárányi Géza csendbiztos a csend 
legényekkel, a osikostói korcsmáros jelen­
tése folytán, estre nyolcz órakor a hely­
színére vágtatott s tiz órakor beszállítot­
ták a két szerencsétlent, kiknek egyikét 
már halva, a másikat veszélyesen megse 
besitve vitték föl az útról. Dr. Horváth 
József megyei járás orvos azonnal meg 
vizsgálta a városházhoz beszállított szeren­
csétlenek sebeit és constatálta, hogy a már 
kimúlt, akkor még ismeretlen egyént meg­
lehetős közelről, közönséges puskából ki­
lőtt posta-serét ölte meg, mely balfelöl, 
közel a halántékához hatolt be agyába; a 
másik pedig, kit élve szállítottak be, ugyan 
ily löveggel lett megsebesítve, mely hátul­
ról a nyakán hatolt be. Az utóbbi sebét 
az orvos határozottan halált-hozónak Ítélte 
8 nem sok reményt nyújtott életben ma 
radásához, mert a golyó a hátgerinczig 
hatolt be, s kivehető nem volt.

A bűntény, miként részint az életben 
maradt szerencsétlen összefüggetlen vallo­
másaiból, részint még az éjjel kipuhatolt 
egyéb körülmények nyomán constatálható 
volt, a következőleg követtetett el:

Székely József álmosdi, és Drilla Pé­
ter n. létai, mindketten családos sertéske 
reskedők (kupeczek) e hó 15-én együtt 
indultak el gyalog a másnapon Margittán 
tartandó vásárra, hogy sertéseket vásárol­
janak. Székely e czélra 170 forintot, Drilla 
pedig mintegy 300 forintot vitt magával,

Székely hídon áthaladtak, délután 6—7 óra 
közt a székelyhídi erdőbe értek s az or­
szágút mellett, az erdő fáitól nehány lé­
pésnyi távolságban húzódó gyalogúién foly­
tatták utjokat. Egyszerre az erdő fái közül 
két lövés dördült el, melynek elseje Dril- 
lát halálosan találta, a ki valószínűleg rög­
tön meg is halt. A másik lövés Székelyt 
nyakszirten érte, de ez nem halt meg. Ek­
kor a fák közül előrohantak a gyilkosok, 
áldozataikat minden pénzüktől megfosztot­
ták 8 eltűntek az erdőbe. Székely a nagy 
vérveszteség miatt elvesztette eszmeletét, 
de nem sokára magához tért, s iszonyú 
sebe daczára, nagy kínokat szenvedve, ei- 
vánszorgott, a közelben lévő csikóstól korcs 
mához. A korcsmáros, a ki hallotta a lö­
véseket, borzalommal értesült a véres em 
bértől a bűntény felől, s nyomban bssie 
tett a városba, hogy az esetről a csendbiz­
tosnál jelentést tegyen. Az ér-olaszi elöl­
járóság is értesült a bűntényről; az olaszi 
biró nehány emberrel és szekérrel a hely­
színére sietett s ő szállította be a szeren­
csétleneket Székelyhidra.

Alig lett a gyilkosság ténye a hely­
színén constatálva, Baranyi Géza csend biz­
tos azonnal megkezdte a tettesek nyomo­
zását, oly erélylyel és körültekintő ügyes­
séggel, melyért teljes elismerést érdemel.

A gyilkosság csütörtökön délután hét 
óra tájt követtetett el, a csendbiztos estve 

órakor értesült erről, s már pénteken8 ...
reggel 8 órakor a tettesek nem csak ki­
nyomozva voltak, de el is fogattak a rövid, 
tapintatos vallatás után 10 órakor a tény 
álladók már megátlapittatott s a gyilkosok 
a helybeli kir. járásbirósági börtönben el­
helyeztettek.

A való földerítésére a gyilkosság 
színhelyén talált csinált-rózsa darabja ve 
zetett, minőt a paraszt legények a kalap­
jaik mellett szoktak viselni. A caikostói 
korcsmáros még az éjjel kihallgattatváo, 
közölte a csendbiztossal, hogy csütörtökön 
délután Pozsony József nevű székelyhídi 
legény, szintén székelyhídi Ruszt György 
nevű társával mulatott a korcsmában, 
arra is emlékezett, hogy Pozsony kalapja 
mellett csinált rózsa volt.

E nyomon haladva a csendbiztos to­
vább puhatolódzott s már hajnalban tisztá­
ban volt azzal, hogy a bűntényt Ruszt és 
társai követték el. — Nem sokára értesült 
arról is, hogy Pozsony és Ruszt György 
mind ketten székelyhídiak, a kis-kereki 
korcsmában ittak az éjjel, ott felttinőleg 
költekeztek, egy szivarért egy forintot fi­
zettek. Erre a csendbiztos nyolcz óra felé 
elküldte legényeit a gyann-okok által ter­
helt egyének elfogatására. Ruszt ekkor már 

székelyhídi vendéglő ivójában tartózko­
dott, rostélyost reggelizve; ezt itt, Ráczot 
pedig felsővárosi lakásán, Pozsonyt az ut- 
czán fogták el.

— Dolly, susogom, te sírtál. — —
Nem alszik, érzem reszketését.
— Kedvesem, folytatám, mindent tu­

dok, B azt hiszem, nincsen igazad.
Erre már igazán ébred. Felrezzen, 

magragadja kezemet úgy hogy megfájul, s 
szemét szikrázni látom a félhomályban. De 
azért nem kegyelmezek.

— Dolly, ha Grahame szeret téged 
s te szereted őt, azt találom, álbüszkeség- 
bői nem szabad magadat . . .

Elereszti kezemet s melle pibeg, mint 
ha nagyot lélekzene.

— Grahame, Grabame ! susogja ma-

Akkor hirtelen hozzám fordul :
— Ne beszélj erről Janka, ne beszélj, 

— rosszul esik.
Arczát vánkosába rejti, s én zavar­

ban és elfogultan megyek ágyamba.
Elcsigázva a napi fáradalmaktól, 

mélyen elalszom, s rosszat álmodom. Hugó, 
Dolly és én eviczkéltink egy mély fekete 
tengerben. Hugó Dollyt veszi karjaiba s 
kiúszik vele a partra, ő pedig azt kiáltja 
felém, hogy „feledjem el.“ Már már elme 
fülök, a mint egy kiáltással hirtelen fel­
ébredek. Még mindig álmodom, avagy csak 
ugyan ott térdel mellettem Dolly s kiter­
jesztve karjait, kiáltja, hogy feledjem el ? 
... A mint kinyújtom kezemet, hogy 
megfogjam, eltűnik, s amint kiáltom : „Dolly 
Dolly“ — semmi felelet. Mégis álom volt 
hát. Addig várok és hallgatózom, mig ismét 
elalszom, g reggel látva Dolly sápadt ar 
czát s megtört szemeit, nem merem kér­
dezni.

Ö távozik — e ón, nemkülönben

veresre sirt szemekkel felkelek, megmozs- 
dóm, megfésülködöm s kimegyek a gyepű 
útra találkozni Hugóval, bízva a regg ho­
mályában, hogy eltakarja dagadt arezomat.

Hugó helyett Grahame ot találom s 
ő rossz újságot hoz. Hugót újra kilelte a 
hideg, valószínűleg attól, a mint Grahame 
gyanítja, hogy nagyon sokáig volt kinn a 
nyirkos erdőben. Azt izenem neki, hogy 
jobban vigyázzon magára, azt bivém ugyan 
is, hogy akkor, mikor mama bejött, ö 
haza ment. Napok telnek mig újra látjuk. 
Ekkor oly rosszul néz ki, hogy én nem 
engedem visszatérni. Azonban oly álmat­
lanság jő rá, mely nem akar elmúlni, s 
amint észrevettem, hogy kéréseim csak hű­
sítjük, felhagyok vele.

Grabame Desart nagyon megválto­
zott, de nem előnyére. Dollyért való ag­
godalmam is kinzott s igy óvakodtam csak 
egyetlen szót is váltani vele egyedül. De 
ő egyszerre meglepett.

— Nem jól megy a dolog, mondá, 
elpirulva mint egy leány. Tudom, hogy 
önt megszomoritom, de hiában, nincs re­
mény.

— Nincs remény! Hátha mégis van 
valami . . .

— Semmi, mond elkomolyodva. Meg­
mondta nekem, hogy nem szeret.

Nem szereti ? Hogy lehetnek a fér­
fiak oly vakok ? Én, a ki csak hangját hal­
lottam, mikor beszélt hozzá, megtudtam 
belőle, hogy forrón szereti őt.

(Folyt, köv.)

és az esetet az elöljáróságnak beje­
lentette.

Az elöljáróság, melynek a bel­
ügyminiszteri rendeletről szintén tu­
domása volt, rögtön Solymossy Esz­
terre gondolt, és tréfálva mondták 
az eszlári cselről mi;sem tudó csősz­
nek, hogy véletlenül milyen szeren­
cséssé lenne, ha az általa eltakarí­
tott leányban Solymossy Eszter hul­
lája került volna elő !

Az esemény Lire Dadán villám­
ként terjedt e', s az elöljáróság majd­
nem az egész falu kíséretében ment 
ki a Tisza partjához, a helyszínre, 
s ott a csősz által eltemetett leányt 
' iásva, meglepetve látták, hogy a 
eány holtteste, ruházata mindenben 

egyezik a róla kiadott személylei- 
rással. Azonnali intézkedés folytán 
a hulla beszálíittatott Nyíregyházra, 
hová a dadai elöljáróság s a csősz 
is bementek.

Fentebbi sürgönyünkben jelezve 
van, hogy a leány anyja ma vite­
tett Nyíregyházra, hogy a hullát 
megtekintse. Kívüle még számos 
tiszaeszlári lakos, különösen nők ren­
deltettek be a személyazonosság kons- 
tatálása végeit.

Mindezekről azonban még eddig 
részletesebb tudósítás nem adható.

Nyíregyházán ezzel kapcsolatban 
az a hir, kering, hogy e hulla meg­
találása által a törvényszék egy 
újabb bűnténnyel állhat szemben. 
Lehetségesnek állítják, hogy az öt­
ezer frt kitűzött jutalomdij elnyerhe- 
tése végett valaki vagy valakik fel­
öltöztettek a személy leírásban kö­
zölt ruházathoz hasonlóan egy le­
ányt, s egy festékes kendöt kötvén 
a kezére, azt a Tiszába dobták.

Természetes, hogy ez ujabb 
bűntény lehetőségét ki fogja zárni 
az, ha Solymosi Eszter anyja a fel­
talált hullában saját eltűnt leányára 
ismer. —

ÚJDONSÁGOK.
* A Fiúméba tervezett kirándulás 

diszelnökségére és a kirándulás vezetésére

SOLYNiaSI ESZTER.
Nyíregyházáról kö­

vetkezőket táviratozzák lapunknak.
„Solymossy Eszter hulláját teg­

nap Tiszából Lök és Dada közt ki­
fogták. Külsőleg sértetlen állapotban 
van, kis kendő festékkel papirosban 
kezére kötve, ruházata megegyező 
a leírással. Anyja felismerés végett 
ma a helyszínére vezettetik.“

A délutáni órákban nyíregy­
házi tudósítónk Solymosy Eszter holt­
testének föltalálásáról még a követ­
kező hiteles adatokat közli velünk :

Tegnap reggel a tisza-dadai ke­
rülő csősz a Tisza mentén megállóit, 
s nézte a vele szemben érkező tu­
taj osokat, s elanyalgott azoknak 
dalolásán. Egyszer a folyó közepén 
egy holttest fölmerülését, majd alá- 
bukását látta meg. — Intett a már 
közelebb ért tutajosoknak majd 
pedig harsány hangon értesítette 
Őket a látványról s a tutajokon ér­
kező emberek figyelmét csakugyan 
magára vonta az előttük csendesen 
úszó holttest.

Ekkor a hullát kifogták, s ki­
tűnt, hogy az egy fiatal leány hul­
lája s miután a csősz a parttól nem 
messze eső kunyhójába ásóért sza­
ladt, hogy azzal a leányt a Tisza 
parton, úgy, amint kifogták, elte­
messe : azalatt a tutajosok eltávoztak.

A mint a csősz a leány eltaka­
rítását bevégezte, bement a faluba,

tegnap felkéretett városunk polgármestere 
Simonffy Imre kir tanácsos, ki azt kész­
séggel fogadta el. A küldöttség aztán a pol­
gármester úrral a kirándulás ezéija és 
részletei felől értekezett.

* A guti vasútvonalnak a nagy 
cserén keresztül menő részén fenn állott 
fáknak kivágatásából kikerült és vasúton 
lett beszállítás után a Szent-annai sorom­
pón kívül újonnan berendezett raktárban 
törvényes mértékben elhelyett gömbölyű 
és hasított tölgy és nyárfa készlet, a meg­
határozott árak mellett, folyó junius hó 
19-ik napjától elárusítandó lévén, a venni 
szándékozók az eladással megbízott házi 
pénztárhoz forduljanak, — meg jegyeztet­
vén, hogy 1351/* öl s gömbölyű állapot­
ban meghagyott tölgyfa, udvarok és kapu 
aljak kiburkolatozási, valamint sertés ólak 
ban hidlás deszkául való felhasználási szük­
ségletekre észszerűen fordítható, — 13 da­
rabont ént 2 írtjával megszerezhető. A vá­
ros tanács.

* Ritkaság. Gróf Eszterházi Manó 
birtokában egy 300 éves czimbalom van, 
mely külsőleg és burozásra nézve egy láb' 
nélküli zongorához hasonlít. A hangszer 
használható állapotban van még ma is.

* A debreczeni ügyvédi kamara 
részéről ezennel közhírré tétetik, hogy 
Chióvini Antal szo'noki ügyvéd a kamara 
lajstromába folytatólag felvé etett.

* Látnivalók dolgában nem fogyunk 
ki. A czegiédutcza végén levő kör lebon­
tásához már hozzáfogtak, de azonnal egy 
nagy, kényelmes deszka alkotmányt emel­
nek helyébe a Sidoli Tivadar lovardája 
számára, mely a jövő hó elején nyűik 
meg. Azonkívül egy nagy állaiseregiet is 
érkezik városunkban s ugyancsak a czeg- 
lédutczán üti fel tanyáját.

* Benedek Sándor, (Suhogó,) ki­
től mai lapunkban is egy igen csinos köb 
töményt közlünk, jövő hó elsején két heti 
szabadságidőre hazaérkezik.

* A czegléd utcza végén levő nyári 
körben Kiss Adolf erőmtivész társulata teg­
nap tartotta utolsó előadását, melyet rend­
kívül nagy közönség nézett meg. A társu­
lat ma elutazott innen jobb hazát keresni.

* A holt id<|
lehet tudni, hogj 

int — ismét látták 
így év sem, hogy 
lék a lapok hasábjj 
Szükségről.

* Nagy szeri} 
Versenyt rendez 
Jövő hóban a város 
rerseny alkalmával | 
Szeren fognak a

főpróba közebb
* A tűzoltó 

|ésén az egylet titk 
los tanár s hirlapir

* A jogász^ 
rendezett majális 
?bot Ferencz akj

üfalülfizetett : mit iá 
pében legmélyebb | 
oyozok. Debreczer 
ílnök. —

* Meghívás] 
3epély rendezése 
Bzaiiásolási bizoítm] 

Izatalra képes szál 
fnem jelenvén: a

ugyancsak a folyó! 
jak d. u. 6 órája[ 

városház nagy táj 
iái kéretik mindég 

kor megjelenni 
1882. junius bó 19} 
kért biz. tag.

* Uj fényir] 
Jtörtöki számában 
kan azt irtuk, he 
Gondy és Egey c/l 
L- Miután Egey 1] 
#zég egyik tagja, 
"resztőségünk részi 
István nr tudta cél 
lelyreigazitjuk, —j 
ezáltal a Debr. 
igey által irt nyíl 
István ur ellenébe!

* Az ötös 
t. közönség, bőgj

Igyministeriuui ált} 
Jó 21-én kibocsátó 
ben, a jelenleg méj 

t 1866. évi juiius 7 
ftállamjegyek a postJ 
$ év junius hó 30-ig | 
i ezen, junius hó. A 
lÉBöke. —

* A Petőfi sj 
tek már megérkez] 
Ä szobor is nagybí

* Eljegyzés 
beli fiatal kereskeq 
inihályfalvai toidbl 
leányát Róza kis

* Nyilváno] 
Scollégium ügyésze j

e f. évben városai 
ídalárünnepély aik^ 
tetemes kiadások 
12 afrtot szivesl 
mely kegyes adón 
és zene egylet cd 
kifejezett legszivesj 
gyei Imre egyleti

* Alövöháj 
1 lövéssel Kovács

legjobb mély jövel 
§2 fitos tallért, légi 

1 drb. 1 frtos tail;
* A szüléi 

b; azon iparos tanom
kik régebben va 
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: sínek az állami 
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a felvételi vizsgát I 
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fordulni, hogy az 
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elkészülhessenek, 
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* A vidéki] 
vást intéz egyik fi 
alkalomból, hogy 
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I ról 15 krajezárra 
Fővárosi maimaink] 
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* A holt idény beállott. Ezt onnán 
Ijs lehet tudni, hogy a lapok közlése sze- 
Irint — ismét látták a tengeri kígyót. Nincs 
egy év sem, hogy ez a szörny fel ne tűn­
nék a lapok hasábjain, tanúskodva a hir- 

I szükségről.
* Nagyszerűnek ígérkező hang­

versenyt rendez a helybeli zenede a 
j jövő hóban a városi színházban. E hang­
verseny alkalmával csaknem minden hang 
szeren fognak a közreműködők játszani. 

|A főpróba közebb tartatik meg.
* A tűzoltó egylet tegnapi gyű 

lésén az egylet titkárául Szombati Já- 
|nos tanár s hírlapíró választatott meg.

* A jogászsegélyzöegylet által 
[rendezett majális alkalmából utólag tek. 
Thot Ferencz akad. igazgató ur 2 frtot 

I falulfizetott: mit is ezennel az egylet ne­
vében legmélyebb köszönettel nyugtaivá 
nyozok. Debreczen jun. 19. Róth Ferencz 
elnök. —

* Meghívás. Az országos dalárün- 
nepély rendezése tekintetéből kinevezett 
sznilásolási bizottmány tagjai határozat ho­
zatalra képes számmal e hó 18-án meg 
nea jelenvén: a végett újabb határidőül 
ugyancsak a folyó junius hó 22 ik napjá? 
nak d. u. 6 órája tűzetett ki ismét csak 
a városház nagy tanácstermébe, s bizalom­
mal kéretik minden tisztelt tag, hogy ak­
kor megjelenni szíveskedjék. Debreczen 
1882. junius hó 19 én. Barcsay litván fel­
kért biz. tag.

* Uj íenyii'da czimti, lapunk csü­
törtöki számában megjelent újdonságunk­
ban azt irtuk, hogy azon fónyirdát „a 
Gundy és Egey ezég egyik tagja nyitotta.“ 
—- Miután Egey István ur n e m aGondi- 
ezég egyik tagja, 8 miután ezen bír szer­
kesztőségünk részéről jóindulatból, Egey 
István ur tudta nélkül íratott, — ezennel 
helyreigazítjuk, — önként értetvén, hogy 
ezáltal a Debr. Ellenőrben a Gondy és 
Egey által irt nyílttéri közlemény éle Egey 
István ur ellenében elesik.

* Az ötös bankók. Figyelmeztetik 
a t. közönség, hogy a es. kir. közös pénz- 
ligyministerium által 1881. évi szeptember 
hó 21-én kibocsátott hirdetmény értelmé­
ben, a jelenleg még forgalomban levő és 
I6ti6. évi julius 7 ről keltezett o. é. 5íros 
aliamjegyek a postahivatal által csakis f. 
év junins hó SO-ig fogadtatnak el. Debre­
czen, junius hó. A m. kir. postahivatal fő­
nöke. —

* A Petőfi szoborhoz az alapkö­
vek már megérkeztek a Petőfi térre. Maga 
a szobor is nagyban készül.

* Eljegyzés. Geiger Ignácz hely­
beli fiatal kereskedő tegnap jegyezte el 
mihályfalvai földbirtokos Czukor Jakab 
leányát Róza kisasszonyt.

* Nyilvános köszönet. A helybeli 
coilégium ügyésze tekintetes Tóth Antal ur 
e f. évben városunkban tartandó országos 
dalárünnepély alkalmából egyletünkre váró 
tetemes kiadások fedezéséhez önkéntesen 
12 atríot szíveskedett hozzám juttatni, 
mely kegyes adományokért fogadja a dal 
és zene egylet nevében általam ezennel 
kifejezett legszívesebb köszönetemet. Len­
gyel Imre egyleti elnök.

* A lövöházból. Dijat nyertek szeg 
lövéssel Kovács Gyula 1 drb. aranyat, 
legjobb mély lövéssel Jóna Dániel 1 drb. 
2 fitos tallért, legtöbb körlövéssel Jóna 
1 drb. 1 lrtos tallért.

* A szülék és gyámokhoz. Hogy 
azon iparos tanonezok és segedek is — 
kik régebben va amelyik középiskolának 
csak két — három osztályát végezték s 
pzóta a gyakorlatban vannak — beléphes 
senek az állami közép ipartanodába: fel­
kéretnek a t. ez. szülék és gyámok, hogy 
a felvételi vizsgát illető felvilágosításért 
ndeiöbb szíveskedjenek az igazgatósághoz 
fordulni, hogy az érdekeltek a jövő tanév 
elején tartandó felvételi vizsgára kellően 
elkészülhessenek, mert csak sikeres vizsga 
alapján vehetők föl.

* A vidéki gözma’mohhoz felhi 
vast intéz egjik fővárosi lapunk abból az 
alkalomból, hogy Budapest fővárosa e hó 
elsejétől a liszt kövezetvámát 3 krajezár- 
ról lő krajezárra emelte métermázsánkint, 
Fővárosi malmainknak — írja az említett 
lap — mindennemű előnyök állanak ren­
delkezésére a vidéki malom iparral szem­
ben — tehát nem szorultak ily prohibitiv 
intézkedésekre, melyek érzékenyen sújtják 
vidéki malmainkat, leszorítva azokat a fő 
város piaczáról, és épen másrészről erő­
szakos, ezáltal szaporítják a főváros élel­
mezésének nehézségeit. — Ezen igazságta­
lan rendszabály ellen csak oly módon léphet 
nének föl vidéki malmaink — ha minden 
város, melynek területén gőzmalmok van 
nak — a Budapestről érkezett lisztkülde- 
tényekei szintén 15 krajezár kövezet- 
vámmal sújtaná. Ha azt megteszik, majd 
panaszkodni fognak az itteni malmok és a

dolog vége mindenesetre azzal fog végződni, 
hogy a főváros kénytelen lesz a közszttk- 
ség kívánalmak előtt meghajolni.

* Nyilvános nyugtatvány. 10 db. 
egy frtos tallérról, mennyit tek, Szikszay 
Lajos ur, a helybeli építési társulat elnöke 
társulata részéről az iparos tanulók jutal­
mazására azon kijelentéssel volt volt szi­
ves hozzám küldeni, hogy ezen összeg 
csakis ács és kőmives iparágon levő tanú 
ók között osztassák ki. Debreczen, juuius 
ló 17. Dóczy Gedeon ip. isk. igazgató.

Sajtóhibaigazitás. Szombati szá­
munk első tárnájának utolsó harmadik 
kikezdése sajtóhibákkal s kihagyásokkal 
annyira elcsufittatoít, — hogy kényte­
lenek vagyunk azt az olvasó közönség 
felvilágosítására egész terjedelmében ngy 
amint megirátott ideigtatni. Az illető ki­
kezdésnek igy kell hangoznia :

„De sok más érdek is köt bennün­
ket ehez a sápadt égitesthez. A tenger apá­
lyának és dagályának, a mi a hajózásnál 
rendkívül fontos tényező, a hold az okozója, 
s a szerelmeseknek szintén ő a lőfő párt­
fogója, — a mint hogy sok poéta meg is 
énekelte már.“

* A „Pesti Hírlap“, e nagy gond­
dal szerkesztett politikai napilap, s a „Ma­
gyarország cs Nagyvilág“ képes hetilap 
előfizetési felhívása mai számunkhoz van 
mellékelve. Ajánljuk a közönség figyel­
mébe. —

* Halál méh szúrástól. Kégl p 
szent ivány gazdatiszt méhesében nehány 
méh arczát megszurta. Az arcz feldagadt, 
de Kégl nem vette számba. Harmadnapra, 
mikor a baj nem akart múlni, orvost hi­
vatott, de már késő volt, a szorgalmas gaz­
dát a haláltól megmenteni nem lehetett. 
Nőt és 8 gyermeket hagyott hátra. Intő 
példa !

* Az ablakokat éjjel nyitva kell 
tartani. Dr. Fuchs Dávid műit év nyarán 
hosszabb ideig tartó tanulmányokat telt 
arra nézve, mi módon lehet a forró nyári 
napokban a szoba levegőjét legegyszerüb 
ben hűvösen tartani. Kutatásának eredmé­
nyét a „Term. Közi.“ legutóbbi füzetében 
közölve, azt a tanácsot adja, hogy a me­
leg nyári időben nappal, a mennyire csak 
lehet, tartsuk zárva és beárnyékolva a szo­
bát, éjjelre ellenben nyissuk ki az ajtókat 
s ablakokat s ily módon egész napon s 
éjen át egyenlő hőmérsékü hűvös szobánk 
lesz. Az az ellenvetés, hogy az ablakok 
nyitva tartása éjjel az egészségnek árthatna, 
teljesen alaptalan.

* Jó, jobb, legjobb. Egy amerikai 
városban, mely nem reg alapult ugyan, de 
az amérikai városok gyors emelkedésé 
nek megfelelően már is nagy várossá kezdi 
kinőni magát, nemrég egy fényképész te­
lepedett meg. Minthogy azonban a város 
eddig egyetlen nagy utczáján már lakik 
egy fényképész, — a kinek cégtábláján 
következő szavak állanak : „I11 1 a k i k 
a város legjobb fényképésze“ 
s minthogy nem messze tőle egy másik 
fényképész telepedett meg, a ki „a világ 
legjobb fényképészének“ írja magát; a 
harmadik konkurrens következő feliratot 
tette czimtáblájára: „Itt lakik az utcza 
legjobb fényképésze.“

használatban. A kést pedig mindenki ma- a szőlő virágzása ideién, 
gával hordozza zsebében.____  az evést az
„asztali áldás“ előzi meg, melyet állva 
mondanak el, minek végeztével a családfő 
kereszt alakban megáldja az egész asz­
talt. —

Most hozzák az ételeket, még pedig 
oly nagy számmal és oly nagy mennyiség­
ben, hogy ha öt gyomrod volna is, még 
sem bírnád végig enni az egész ebédet.

Tészta csak mint mellékétől szere­
pel. A fő uralom a húsé. Az étlap gaz 
dag választékot nyújt.

Tormával dieznóláb; káposzta tehén- 
hússal, ludhussal, szalonnával; tehénhus 
pohánkával, árpakásával, de abba soha az 
előtt czitrom-levet nem töltöttek; tehén 
hús rizskásával, murokkal vagy petrezse­
lyemmel rőstölt lével, nyárban uj hüvelyes 
borsóval; lúd törött lével; tyuk sülve fog­
hagymával eczettel szalonnával; borsó vagy 
héjalva s arra fölül szalonnát perzselteinek 
s úgy töltötték a tálba, vagy hajatlan lii- 
gan abba darab szalonnát vagy disznóbust 
tettek ; berbécshus szalonnával vagy tár- 
boanyal, vagy eczettel, vereshagymával; 
tehén vagy disznóhus kaszás lével, ennél 
s a káposztánál magyar gyomorhoz illen­
dőbb étket nem találnak a régi időben 1 
Nyúl hús fekete lével, csuka tormával, vagy 
szürke lével, stb. Vajat nem tettek semmi 
étkekbe, csak a kása közepibe, mikor föl­
adták asztalhoz ; mikor kalácsot lepényt, 
bélést sütöttek, abba tettek vajat.

Midőn az ételt felhozták, kiki puszta 
kézzel mult a tálba, azután elővette min­
dig magánál hordott kését s azzal dara­
bokra apritá, és ismét puszta kézzel vitte 
azt szájához. Az étel kivevésnél igen vi 
gyáztak, nehogy valamikép a lecsepegő 
lé az asztalt meg ruhájukat bepiszkolja.

Czukrot nem használtak, hanem mé­
zet. A czukor oly drága volt, hogy font­
ját II. Lajos király alatt 4 forintjával fi­
zették, ami akkor roppant összeg pénz 
volt. —

• Fűszerekkel azonban bőven el volt 
éléskamrája látva a 15-dik századbeli ma­
gyar gazdaszonynak. Sátrán fahéj, borsó, 
mossolyaszőllő, szegfűszeg, szerecsendió 
használt dolgok voltak.

A paprika a törökhóditás alatt ter­
jedt el nálunk.

Csemegékul fügét gesztenyét, naran­
csot használtak.

De hát könnyű is volt az akkori 
időkben boldogul élni, midőn minden oly 
mesés olcsó áru volt. Egy poltura csak 
ugyan igen kevés pénz és mégis akinek 
egy polturája volt, azzal tisztességes ebé­
det csaphatott. Egy pénzen vett egy font 
húst, a másikon kenyeret, a harmadikon 
egy kupa bort. Egy ökör ára 5 írt, egy 
liba 2 dénár egy borjú 1 frt, egy liba 2 
dénár, egy köböl búza 2 frt, és 10 dénár!

Ilyen ország népe boldog volt, 
hogy az idegenek, kik seregestül jöttek 
hazánkba, sokkal több jólétet talált itt 
— mint saját hazájukban, — tanúsít 
ják a hazánkról általuk tett magasztaló 
elismerések '

lapunk olvasóival tudatni.
jónak láttuk ezt

Mit ettek a magyarok négy száz 
év előtt.

Hogy Magyarországban általános jólét 
mily magas fokon állott, — s hogy nem­
csak a nagy urak ettek jól és ittak jól, 
hanem a köznép is tisztességes konyhát 
tartott, azt e sorokból is láthatjuk s való­
ban étvágyat kapunk azon Ízletes ételekre 
amelyek a régi magyarokat táplálták.

Azt mondják, haladtunk, azt mond­
ják a felvilágosodás és polgárosodás te­
rén nagy hódításokat tettünk, s ime össze­
hasonlítva a mostani magyarnak hideg 
konyháját, sovány ételeit, a zamatos, izes 
husnemüekkel, melyek ott etistörögtek a 
régi magyar gazdasszonyok nyársain bog­
rácsaiban — belátjuk, hogy Arany János­
ként szaporodott ugyan a mi tudományunk, 
de kevesebbedéit a „vágott dohányunk" !

Különben jöjj nyájas olvasóm, lép­
jünk 15 dik század valamelyik magyar há­
zának gazdájához. A füstölgő kémény nyá­
jasan hívogat, az örökké tárt kapu pe­
dig azt látszik jelenteni, hogy a vendég- 
szeretet Mekkájában vagy. A gazduram 
nyájasan fogad, a háziasszony pedig tar­
honyát pitit a sült mellé.

Ezalatt az asztalt felteritik. Fehér 
térítőt tesznek a négyszegletes asztalra. 
Aztán tányérokat tesznek fel annyit ahá- 
nyan esznek. Az asztal közepére jöa a 
tál. Villát, kést, kanalat hasztalan keres­
nél. Kanál nincs, mert levest nem esznek, 
csak „szószt“, — azt pedig késhegyére 
szúrt kenyérrel mártogatják. Villa nincs

Közgazdaság.
— Bécsi gabnadőzsde, júni­

us 17. Búza őszre 11.12—11.15 tavaszra 
1230.—11.35, junius-juiiusra 12.30.—8.44
—.-------- .—; —. zab őszre 7.03 7,05.,
tavaszra 8.40—8.45, merkantil 8.15—8.25 ; 
tengeri — 8.10—8.15 junius — júliusra 
8.05—8.07, kész áru 8.08—8.10; —rep­
ceolaj kész áru 34.—.—34.25 ; junius-
juiiusra —.---------.—; szesz tavaszra 32.
— jun.-aug. 32.25.

— Budapesti gabnatőzs- 
d e, junius 17. Mérsékelt kínálat és gyenge 
vételkedv mellett ma csak néháy kis szál­
lítmány különböző gabonanemü kelt el 
változatlan áron. Hivatalos kötés nem ju­
tóit tudomásunkra. HatáridőUzlet: Szok- 
ványbuza őszre 10.80 pénz, 10.83 áru. 
Zab őszre 6.65 pénz, 6.68 áru. Kukoricza 
jun.-jul.-ra 7.90 p., 7.92 á. Káposztarep- 
cze aug. szept. 136/8 p., 14. — á.

— Hasznos tudnivaló. Egy 
régi, jóhirü szőlősgazda, kinek borai kel 
lemos illattal, aromával bírtak, egy bizal­
mas emberét megtanította a titokra, ho 
gyan lehet a borokat ilyenekké tenni. A 
titok ez: Mikor a szőllő virágjait kezdi 
hullatni egy iv tiszta papírra kell csende- 
deseu rázogatni a fürtökről a virágokat s 
aztán tiszta zacskóba töltögetni, szüretig 
jó helyen tartani. Szüret után, mikor a 
must forrása csendesedik, minden 12 cseb- 
res hordóba egy csipetnyi szőlő-virágot 
eresztünk tiszta zacskóban, mely zacskó 
madzagjánál fogva a hordóhoz erősittetik 
és 2—3 hét mu'va eltárolittatik. — Most,

Sertéskereskedelmi csarnok Buda­
pest-Kőbányán.

junius 16.
(Az első magyar aertésbizlaló s elő­

legező részvény társaság heti jelentése.) 
Az üzlet mint az előző héten igen lanyha 
volt, s az árak izmét csökkentek. —

Heti középárak : magyar kitűnő faj 
240—280 klgm euiyu 571/,—58*/^, 180— 
220 klgm súlyú 57—57%, öregek 300 
kilón tnl 55—56, vidékiek 56—57, szeré- 
miai 57 kr; átmenetileg : szerbiaiak 
56 V*—58, romániaiak 56—58 krajezáron 
keltek tiszta súlyban kilogrammonként. — 

Takarmányárak : tengeri 7.90, árpa 
80 mázsánkint. — Helybeli sertésállo­

mány junius hó 9 ről maradt 96,447 db. 
Felbajtatott az alvidékröl hízott 1941, hiz­
lalni való 65, Szerbiából 1067, Romániá­
ból 591, a magyar államvasuton át hízott 
2225, hizlalni való 290, a budai vámon 
át 65, összesen 102,691 db. — Elhajta­
tott a felvidékre 368, Bécsbe 2781, Cseh­
országba 587, Bodeubachon át G75, Rutt- 
kán át 112, budapesti fogyasztás 2118, 
kültelki fogyasztás 100, a magyar á’lam- 
vasuton át 84, összesen 6825 db. Marad 
tehát állományban 95,866 db. A részvény­
szállásokban van 18,157 db. — Az egész- 
ségügyi és transitó szállásokban junius 
hó 9-ről maradt 8184 db, ebhez járult 
szerbiai 2067, romániai 591, összesen 9842 
elhajtatott 1678, maradt állományban 8164 
db, és pedig 4736 db szerbiai és 3428 
db romániai. Az egészségügyi szemlénél 
ezen év első napja óta a fogyasztástól el­
vonatott és technikai czélokra fordiltatott 
1229 db. —

Bécsi vásár junius 13-ról. Felhajta­
tott 4229 db, melyek közt 1829 db orosz- 
lengyelhoni volt. Az üzlet lanyha, az árak
2— 3 írttal estek. Nehéz 52—53 írton, 
középnehézségü 49—51 írton, orosz-len- 
gyelhoni és süldők 40—50 forinton keltek 
100 kilogrammon élő súlyban.

Drezdai vásár junius 13-ról. Eelhaj- 
tatott 595 db vidéki és 130 darab magyar 
sertés. Előbbiek 50, utóbbiak 62 filléren 
keltek fél kilogrammonkint. —

Berlini vásár junius 12 ről. Felhaj­
tatott 6153 db. az üzlet lanyha, az árak 
csökkenőben. Meklenburgi 53—54, orosz 
45—50, magyar 56—57 márka.

Hamburg St. Pauli. Sertésvásár jun.
3— 10-ig. Az említett héten felhajtatott 
összesen 12,580 db sertés. Az üzlet igen 
lanyha volt, különösen a hét utolsó nap­
jaiban, midőn a szállítás nagy mérvet öl­
tött ugyannyira hogy a felcsigázott ár rög­
tön 4—5 márkával csökkent. Az árak a 
hét végén következők voltak : Hlsőrendtt 
nehéz ám 52—53 márka, középnehézségü 
49—50 márka, jó sertés 43—45 m. 100 
font élősúlyban 20% tara mellett. Délné­
methonba, Németalföldre és Francziaor- 
szágba a jelzett idő alatt 3292 db sertés 
szállíttatott el, helyben pedig kivitelre 
vágatott az utolsó héten 8445 db sertés.

Figyelmeztetjük és kérjük tisz­
telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztássanak.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

Első rangú egészségi és 
asztali-viz.

Lipóczi lithion forrás

SALVATOR
vastsrtalom nélkül, gazdag term, 

srénsavtartalommal,
borsavas Nátron és szénsavas Lithionban,

Lipóczi forrás-igazgatóság Eperjesen.
yjT* Kspható minden ásvány viz ke­

reskedésben és a legtöbb gyógy­
szertárban.

Főraktár : Edeskuty L, B.-pesten.
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CűV
PQ

Ér tékmir
Utólsó

árfolyam

£ÉI

Államadósságok.

M. vasúd kölcsön 120 frt. 
Magy. gömöri áll. zálog!. 5% » 
M. kel. Tas. államkötv. 5°/e » 
M. kel. T. áll.-k. ar. v. ez. „ 
M. kir. nyer.-feölcs. 100 forint 
Magy. kir. nyer.-kölcs. 50 frt. 
Tiszai és szegedi kölos. 4% 
1871. magyar államkötvény 5% 
1873

131,— 

88*50

áru^

131.50

89—

117.—I 118.-

200
200
100
80

100

160
100
600

600
300
300

600
600
200
500
160
200

1000
300

i Magy. arauyjáradék adóm. 118.- 118.90
Földtehcrmtnt. kötv. magyar 98.— 1 98.50
Földtoherm. kötv. 1867. zár. . 95.— 96.—

„ kötv. temesi . . . 95.— 96 —
„ kötv. 1867. zár. 94— 95-
„ kötv, horvátországi __ _ —.—
„ kötv. erdélyi . . . 95.75 96.25

M. orsz. jel. urb. válts. kötv. 92.— 93—
Szőllődézma válts. kötv. 97,- 97.50
M. k. kamatozó kincst. utal. —.— —.—
Pestvarosi köles. 1870-ból 6% 101.50 102.—

Bankrészvények, 
a) Bankok.

Általános magy. mun. hiielin. ---s---
Angol-osztrák bank..................... i 118 60 119.50
Kisbirtok. földhitelintézet» 1 —.— —,—
M. általán, fiildh -ré-izv -társ. , ■ —.— ---.---
M. ált. hitelbank........................... 303.— 303.—
Magyar jeiz. hitelbank .... 214.- 112.-
Magy. irszámitoló és pénzvb. 
Osztrák hitelbank .....

107.60 108 —
310.— 315.50

Oszt, magy, bank..................... 810.— 812.—
Pesti magy. keresked. bank. . . —.—

b) Biztosi tó-társaság ok.

Első m. áit. b. társ........................ 3950— 4000—
Pannónia viszontbiztoe. társ. . 1240— 1250—
Uuio viszontbizt. intézet. . . . -- .--- —.—

c) Gőzmalmok.

Concordia malom ...... 398.— 400.—
Első budapesti malom .... 1030— 1050
Erzsébet malom atv. jog, nélk. . 147.— 146.—
Henger malom..................... 473— 475—
Lutza malom..................... 174— 196 —
Molnáruk és sütők malma . 314— 318—
Pannónia malom , 826— 825—
Victoria malom........................... 856— 368,—
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Ér tékmir
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d) Közlekedési vállalatok.

600 Alfrld fiumei vesut . . • . 16350 164 50
500 Déb vasút...................................... —.— —.—
200!Északkeleti vasút........................... 167— 163—
500jErdélyi vasút................................ 157— 158—
160 Győr-sopron-ebenfurti vasút . . —.— .—
200 Kassa-oderbergi ............................. 139 — 140—

lGOOIMagyar-galicziai va ut.................... —.— — •—
300 Magyar nyugoti vasút .... 159— 160— 200
200 Ősztr. államvasut........................... 305,— 306— 200 i
200 Pécs-baresi vasút............................ ---.--- ---1--- 200;
200 Osztrák dunagőzhajó/ási társ. —.— 300i
200 Budai hegypálya........................... —,— —.— íooi
200 Pesti közúti vasp............................. 443— 444— 200:

200
e) Takarékpénztárak. 5001

200
100 Országos központi...................... 520— 523— 1001

1000 Pesti hazai első........................... 4400— 4425— 100
200 Egyesült bpesti fóv......................... 540— 542—
102 Pesti külvárosi........................... 131— 132—

f) Különféle vállalatok.

105 Alagút ............................................ 110— 112,-
150 „BTanklin“ társulat . , . . 142— 143—
400 Ganz-féle vasöntöde és gépgy. . 645— 650 —

80 Gscíiwiud-féle szeszgyár . . . 375— 380 —
200 Gyapjumosó bízom. I. m. . . . 240— 245-

85 Kereskedelmi épület..... 540.— 550 —
200 Könyvnyomda „Atheneum“ . . 585 — 595.-
100 , Pesti ..... 800— 820-
400 Kőszénb. és Téglagy. Dräsche . 143.75 144— -M ^ d ~
2UU Salgo-tarjáni kőszenbány a . 114— 115 — rn S
100 „ „ vasfinomitó . . . 149.25 149.73 ^ CB
200 Schlick-léle vasöntöde .... 237 — 239.-
500 Serfőződe első magyar . . 565— 570—
200 Seriéshizialó...................... 313 — 320—
2UUiSóshuii kőbánya .... 30.— 31 —
200 Spodinm- és Ceontüszt-gyár 275— 280.—
2UU Tégla-és mész égető ujiati . 106— 107 —
160 Goztégiagysr kőbányái .... 276.— 277.

Záloglevelek.
ó1/ % főldh. int. pap é. 101— 101.75
f/o . . 100— 100.25
* /7o » » » „ 94— 94. 50
01o n „ ar. v. ez 118.25 118.5/6
5l/U/o jelzálogbank . —.—
6% n alt. föjdh.-r.-társ. _e__
51I°LII8 » n n n —.—

1882. XI\1

Befizetés
Utólsó

árfolyam 

pénz áru

6°/o
5%
7%
6%

Pesti magy. kér, bank.
n n i>

Kisbirtokos, főid.-int.

J01..5C 102.
Í01.50 102..

Elsőbbségek.

5°/0 Alföld fiúm. i vasút . . .
5% n n n n

5°/o Battaszék-dombv. zák, v. 
5°/0 Dunagözhajóz. társ.
j? /° » » » »
5u/0 Eszakkéleti vasút.
5°/o M. nyugoti v. 1874 ki b. 
5°/0 I. erdéiyi vasút 
5% Kassa-oder b v.
6% B.-pesti lánc/.hid .
5% Lloyd és tőzsde-épület

Magánsorsjegyek.

Osztrák hitelintézet 
Budavárosi sorsjegy 
Keglevich „
Pálfíy

Pénznemek.

Cs. kir. arany (vert) 
Osztrák magyar 8 frios 
20 frank-arany 
Néznél bírod, baukj. 100

H * 1 y b el
Egy évre 1(1 
Fél évre 
Előfizetési 
főpiac», VI

kesztőség
Előf j 

TEL.EGDI 
KAROLY
Bierkeeztóii^

(ezüst) |j —._
103.50 
96,

175.-
49.50 
19—
36.50

arany

mark,

Váltók árfolyama (3 hóra)

Német bankp, 100 cóm. bír. m. 
Amsterdam. 100 Loll. írtért. 
Páris 100 fcankért. . .
Svájczi pénzp. 100 frankért, . . 
London 10 font ami.. .

Felszámolási árfolyamok.

Magy. arunyjáradék .... 
Magy. általános hitelbank . . . 
Magy. pénzv.- és ieszám. b. . .
Osztrák hitei bank......................
Angol-osztrák bank . , , . .
Tiszai és szegedi kölcsön . . .

5.61
951—

9.51
58.70

58.70 
99,— 
47,60 
47.50 

120.50

117.50
361—
164—
368—

116.-

104—

k

5,63
9,53
952

58.80

99

47.60
120,7t

Gutjahr és Müller B-.pesten.
Első b.-pesti Trieur, rostalemez és gazdasági gépgyár 

(GZGiÖtt BROGLE J, CS MÜLLER) a Margit-hid közelében.
ajánlják szolid szerkezetű és javított gyártmányukat mint:

6ienUsfetmliliicii.intilinj5^

‘‘-essr Tniur szfflglävs» MSzbléDSíJnarosí» Sakermintíijr*

Szilliihaíó kettős rcihHBkfíitivattyWlamffkiiifugabc-ri 
íllCikavásó 5^5 (KokSieraiffinteM

VfaíorkilaHal/' j

Ittisvínnipiiih

Ififcptv Jrelybífl alli járgány cscplcRériM i

Tneurok gazdaság szamara; Járgány-Cséplőgépek, szeleid rosták kukori- 
cza morzsolók, szeetkavagók borsajtók. Különlegességek malmok ’számára 
Duplamalmok malom tneurhengerek. gabona osztál/zó-hengerek’ kongató 
gépek, daraválaszlogépek, tarárok, detacherők. Malom álkérészek » m* 
Transnuíiók, ,k.k Ro.lalemezsk : Cséplígéproslák, '„"i

a • jut k/:Pjató'leme*ek, ráspoly-lemezek stb. S
Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.
Gja'1,‘klát éi Wpvi»»KW*: D.brecienbea B0r.4nji Ti«t„r „mái.

Van szerencsém a t. ez. föld­
birtokosok és terménykereskedő 
uraknak becses tudomására hozni, 
hogy ZKULECIIVEO AURÉL 
urat Debreczenben főpiaca Tiszo- 
haz, üzletem képviseletével megbíz­
tam, minta gyűjteménnyel

MSZW

és'

gsSem® liálsfc^
vízmentes

takaró ponyvák
és nyers vásznakból ellátván, szük­
ség esetén kérem részemre becses 
rendelményeivel hozzá fordulni és 
biztosítom előre is a legolcsóbb és 
legpontosabb kis?olgáitatásról.

Bécs junius hó 10, 1882.
(!94.) Licco Aduit.

kint levonásba hozzuk, úgy hogy re tő­
ink még a régi vámdljazás mellett vád 
ro Ihatnak. Ludwig Harling & C°, Hambuij 

(193.)

Debrecl
(+) Mikc 

mére kel azoij 
közvélemény 
bergi cs. kirí 
vádolja a mai 

j a magyar kir]
‘ ellen irányzót 

léséhez lobi 
I nyújt segédke 
\ palástolni törjI juk, hogy a 

jobban igyeks 
embereket, 
vaunak önálk 
torsággal is 
vei nézeteikne 
nyatlásnak lát 
Hiányosságra, 
lenére, de azi 
épen kétségbe] 

Hiszen sí 
igazolja, hogj 
voltak embere 
juthatásért naj 
leni, Magyaroil 
zet ellen ; számi 
hogy a hataloj 
ember, az ur 
ragaszkodva aj 
dogitása helyei 
dicsérendő, sí 
temérdek kár] 
esetre uralmat} 
szat terére lépj 
a mostani ma[ 
szavazatok me| 
sáért, szemet 
szaélések előtti 
még azokat isi

KÁVÉ
nagybani árakban. Portómentesen, 

vét mellett. Jósága 1 iztosittati 
5 K° Guatemala, erős 
5 „ Portorico, kiváló fin. „
5 „ Ceylon, legfinomabb „
5 „ Plantag. Ceylon, brillt. „
5 „ Arany Menadó, neme­

sített
5 „ Ceylon gyöngy nem. „

A 16 kr vám nagyobbodást

után- 
iztosittatik. 

frt 4.50 kr. 
5.— *.

6.25
6,60 n

kiion-

MATTHÄ

legtisztább égvény es

SMMmi-¥$re
legjobb Asztali-és üdítő ital,

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gégf 
bajoknál, gyomor-és hólyag hurutnál.

EDECSEKiaz emésztés elősegítésén). 

Matton! Henrik, Karlstiadban (Csehon*

A „UEBRECI

Dl

1

— Fal 

Irta : 
Angolból föl
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sllx

Még egyezi j 
történetem folyat 

y dásos arany ősz, 
csőkkel, ragyogva 
vesebb előttem e| 
a nyár a maga 
A mint egykor rá| 
ratnál, úgy várul 
szat értére — várt 
san, de fájdalom 
fogom őt viszont! 
váltunk.

Számát sem| 
éjeknek, melyeke

m sírni sem tudok ti

Debreezen, 1882, Nyoma lőtt Tiszai D. örökökéi könyvnyomdájában. JPiacz, Veesey-báz.

a szó szoros értej 
nappal, mert Dolli 
nem. Mindez kön/ 
s épen egy levél 
gyöngéd, szeretői 
sincs benne, a mi 
nyugtassa, s nagjj 
győződve, bogy a 
Dolly, mert ha sz 
azt mondani, bőgj 

%ihez nőül ment.
Idény utóljál 

M0Dy levelei hídé 
szoktak válni — 
At ismerem, menni


